Cat. No. 56/501, 56/502, 56/512, 56/514, 56/605, 57/300

GB -« Instruction for use: Keep the cup clean. Before first use, disassemble and clean the
product and then place the components in boiing water for 5 min. This is to ensure hygiene.
Before each subsequent use clean carefully to ensure hygiene. Before first and each use wash
all removable parts in warm water with mild detergent, then rinse well. Pour with boiling water.
Avoid using sharp or abrasive materials when cleaning. Wash all parts thoroughly with clean
water, including areas that may be invisible but where food has passed, to remove any food
residues. Never enlarge the spout holes by any means, as it can damage the spout. Thick liquids.
(ex suspensions containing smallfuit particles) might clog the spout. Check the product before
each use. Product can be washed in the dishwasher (max. 60°C). It is not recommended to place
the spout in a dishwasher. Hard chemicals / detergents may damage the product. Cup can be
used in microwave ovens without screw cap and handle. When heating drinks in a microwave
oven, make sure the cup is opened. Take particular care when heating ina microwave. Always stir
heated liquid to ensure even distribution of temperature and check temperature before giving
it to the child. This product is not suitable for use with hot or fizzy drinks. The liquid may spill
out when overpressure will arise. Do not place product in hot oven or heat in a gas/electric
cooker. Do not leave the product in direct sunlight or in a hot place, s this may weaken the
product. Warning! This product is not a toy. Retain the instruction for later use. Batch code is
placed on the packaging

Foryour child’s safety and health

WARNING!

Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay.

Always check food temperature before feeding

Throw away at the first signs of damage or weakness

Keep components not in se out of the reach of children.

Never attach to cords, ribbons, laces or loose parts of clothing. The child can be strangled.

Never use feeding teats as a soother.

Always use this product with adult supervision.
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PL « Instrukgja uzytkowania: Kubek utzymuj w czystoscl. Przed plerwszym uzyclem
rozmontu) i wyczyé¢ produkt, a nastepnie umies¢ elementy we wrzacej wodzie na 5 min
Ma to na celu zapewnienie higieny. Czyscié dokladnie przed kazdym uzyciem aby zapewnic
higiene. Przed pierwszym i kazdym kolejnym uzyciem umyj wszystkie rozmontowane czesciw
cieplej wodzie 7 delikatnym $rodkiem myjacym, dokladnie wyplucz. Polewaj wizatkiem. Unikaj
szorstkich, rysujacych powierzchnie narzedzi. Umyj dokladnie czystq woda wszystkie czesd, w
tym obszary, kidre moga byc niewidoczne, ale przez kidre przeszla 2ywnosC, w celu usuniecia
wszelkich resztek jedizenia. Nie dziurkuj i nie powiek ustnika, moze to

2u verteilen, und priifen Sie die Temperatur vor dem Servieren. Fillen Sie den Becher nicht mit
heiBen oder kohlensaurehaltigen Getranken. Der entstehende Uberdruck kann zum Auslaufen
der Fssigkeit fuhren. Das Produkt nicht in einen heiBen Ofen stellen oder auf einem Gas- oder
Elektroherd erhitzen. Lassen Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht oder an einem heiBen
Ort liegen, da dies das Produkt geschwachten kann. Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug
Bewahren Sie die Anleitung auf, da sie wichtige Informationen enthalt. Die Seriennummer steht
auf der Verpackung,

Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes

ACHTUNG!

Andauerndes und langeres Saugen von Flissigkeiten verursacht Karies.

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Futtern Gberprafen

Werfen Sie das Produkt bei ersten Anzeichen von Beschadigungen oder Méngeln sofort weg
Alle nicht verwendeten Einzelteile miissen auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt
werden,

Bringen Sie niemals Schnilre, Bander, Schnursenkel oder Teile von Kleidungsstiicke an das
Produkt an! Strangulationsgefahr!

Emahrungssauger dilrfen niemals als Schnuller verwendet werden

Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.

ES « Instrucciones de uso: Mantener la taza impia. Antes del primer uso desmonte y limpie
el producto. A continuacion cologue todos los elementos en agua hiviendo durante 5
minutos para garantizar la higiene. Antes del primer uso y antes de utiizarlo posteriormente
lave detenidamente todos los componentes desmontados en agua tibia con un detergente
suave. Enjuguelos bien. Vierta el agua hirviendo sobre ellos. Evite los materiales abrasivos que
puedan rayar la superfcie del producto, Para impiar el producto delos restos e la comida, lavar
todas las partes con agua limpia, especialmente espacios que parecen invisibles pero que han
podido tener contacto con los alimentos. Nunca pinchar ni aumentar el orificio de la boquilla
ya que podiia romperse, Los liquidos de textura espesa (por ejemplo liquidos espesos con
troz0s de fiuta) pueden taponar la boquila. Verificar la calidad del producto antes de cada uso.
El producto puede ser lavado en ef lavavajilas (méx. 60°C). No se recomienda lavar la boquilla
en el lavavills ya que los detergentes pueden danar el producto, El producto es apto para
un hormo microondas (sin tapa y asas). Recuerde deja la taza abierta al calentar la bebida en el
microondas, Tenga especial cuidado al calentarlo en un homo microondas. Remueva siempre
Ia bebida calentada para que la temperatura sea igual y compruebe la temperatura antes de la
toma. La taza no es apta para servir en ella liquidos calientes y con gas. Una presion alta puede
derramar el liquido. Prohibido colocar el producto en un horno caliente ni en una cocina de gas
o placa eléctrica. Nunca dejar el producto expuesto a la luz solar o en un lugar caliente ya que

odia jAtencion! EI producto no es un juguete. Conserve las instrucciones ya que

jego zniszczenie. Geste plyny, np. zawiesiny z drobinami owocow, moda zatkac ustik. Wyrob
sprawdz przed kazdym uzyciem. Produkt mozna myc z zmywarce (max. 60°C). Nie zaleca sie
mycia ustnika w zmywarce, poniewaz detergenty/ $iodki czyszczace moga spowodowad
jego uszkodzenie. Kubek mozna uzywac w kuchence mikiofalowej bez nakretki | uchwytu.
Jedli podgrzewasz napoj w kuchence mikiofalowe], pamietaj, ze kubek musi by¢ otwarty.
Zachowat szczegéing ostioznodé podczas ogizewania wkuchence mikiofalowe]. Zawsze
zamieszac ogrzewany napdj w celu rGwnego rozkladu temperatury i przed podaniem sprawdzié
temperature. Nie napefniaj kubka goracymi lub gazowanymi napojami. Powstale nadcisnienie
moze powodowat wylanie sie phynu. Produktu nie nalezy umieszczac w nagrzanym piekarniku
ani ogrzewat na kuchence gazowej bad? elektrycznel. Nie zostawia¢ produktu w miejscu
naslonecznionym lub goracym, poniewaz moze 1o spowodowat jego ostabienie. Uwagal
Produkt nie jest zabawka, Zachowaj instrukcje, poniewaz zawiera wazne informacje. Numer seri

podany na opakowani
dziect

OSTRZEZENIE!

Ciagle  przediuzone ssanie plynéw moze powodowac préchnice

Zawsze sprawdzac temperature pokarmu przed karmieniem.

Wyrzucic przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia.

Nieuzywanie czesci przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie przypinac do sznurkéw, wstazek, koronek ani luznych czeci ubrania. Dziecko moze
sie udusic.

Nigdy nie uzywac smoczkow na butelkijako smoczkow do uspokajania

Zawsze uzywac wyrobu pod nadzorem doroslych.

DE « Gebrauchsanleitung: Den Becher sauber halten. Vor dem ersten Gebrauch das Produkt
Zerlegen und reinigen, dann die Elemente 5 Minuten lang in kochendes Wasser legen. Dies
dient zum Sicherstellen der  Hygiene. Vor jedem Gebrauch grindlich reinigen, um Hygiene
sicherzustellen, Vor dem ersten und jedem weiteren Gebrauch alle demontierten Elemente in
warmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel waschen und griindich aussplen. Mit
kochendem Wasser GbergieRen. Raue Werkzeuge, die die Oberfliche verkratzen, vermeiden
Alle Telle grindiich mit sauberem Wasser abwaschen, auch die nicht sichtbaren Bereiche,
in die Lebensmittel eingedrungen sind, um alle Speisereste zu entfernen. Machen Sie keine
Mundstiickiocher oder vergraRemn die diise nicht, da dies das Mundstiick beschadigen kann
Dickflussige Flissigkeiten, z. B. Suspensionen mit Fruchtpartikeln, konnen das Mundstiick
verstopfen. Uberprifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch. Das Produkt st spulmaschinentfest
(max. 60°C). Es wird nicht empfohlen, das Mundstiick in der Spilmaschine zu reinigen, da
Reinigungsmittel es beschadigen konnen. Der Becher kann ohne Kappe und Griff auch in
der Mikiowelle verwendet werden. Wenn Sie das Getrank in der Mikiowelle erhitzen, denken
Sie, daran, dass der Becher gedffnet sein muss. Seien Sie besonders vorsichtig beim Erhitzen
in der Mikrowelle. Riihren Sie das erhitzte Getrank immer um, um die Temperatur gleichmatig
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contienen informacién importante. Lote de fabricacion en el empaque.

Para la seguridad de su bebé

jADVERTENCIA!

La succion continua y prolongada de liquidos puede causar caries,

Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar el alimento,

Desechar en los primeros signos de dafo o fotura

Mantener fuera del alcance de los nifos todos los componentes que no estén en uso

Nunca unirlo a cordones, cintas, lazos o partes sueltas de la ropa. Su nino podia estrangularse.
Nunca usarla tetina como chupete,

Usar siempre este producto bajo la supervision de un adulto,

€2 Navod k poufiti: Hinek udrauite isty. Pied prvnim pouzitim virobek rozeberte, vycistéte
apoté viodte soucésti na 5 minut do vrouci vody, kvil sterilizace. Pred prnim a kazdym dalgim
pouzitim umyjte viechny odnimatelné &asti v teplé vodé s jemnym mycim prostiedkem a poté
dobre opléchnéte. Prelite viouci vodou. i &iéténi nepouzivejte ostré nebo abrazivni materialy.
Veechny ¢asti dikladné omyjte cistou vodou, véetné oblasti, které mohou byt neviditelng, ale
kam se dostava tekuting, abyste odstranili piipadné zbytky napoje. Nikdy Zadnym zp(sobem
nezvétiujte otvory pitka, mohlo by dojit k jeho poskozeni. Husté tekutiny (napf. suspenze
obsahujici drobné castice ovoce) mohou” pitko ucpat. Pred kazdym pouzitim vyrobek
Zkontrolujte. Vyrobek lze myt v mycce na nédobi (max. 60°C). Nedoporucuje se vkladat pitko
do mycky na nadobi. Twrdé chemikalie / detergenty mohou pitko poskodit. Hnek lze pouzit
v mikiovinné troubé bez Sroubovacho uzavéru a rukojet. Pii ohiivani ndpojd v mikiovinné
troubé se ujistéte, Ze je hmek otevieny. Pii ohfivéni v mikiovinné troubé budte obzvIaste
opatri. Zahfatou tekutinu vady promichejte, abyste zajstli rovnomémé rozloent teploty, a
pred podanim ditéti teplotu Zkontrolujte. Tento vyrobek nenf vhodny pro pouziti s horkymi
nebo perlivjmi napaji Pi vzniku pretlaku moize kapalina vytéct. Nevkladejte vyrobek do horké
trouby ani nezahiivejte na plynovérvelektrickém vaiici. Nenechavete virobek na pimém slunci
nebo na horkém misté, mohlo by dojit k poskozeni vyrobku. Varovéni Tento vyrobek neni hracka
Uschovejte névod pro pozdéjsi pouiti. Kod Sarze je umistén na obalu

Pro bezpeénost a zdravi Vaseho ditéte

UPOZORNEN!

Neustalé a dlouhadobé sani tekutin zpdisobuje zubni kaz.

Pied kimenim vdy zkontrolute teplotu jidla

Pii prnim naznaku poskozenf nebo opotiebeni virobek vyhod te.

Nepouzivané souasti vyrobku uchovévete mimo dosah déti.

Nikdy nespojuite se $ndrami, stuhami, tkanickami nebo s volnymi castrmi oblecen’, mohlo by
dojt kuskrceni ditéte.

Nikdy nepouzivejte dudik na krmen jako bézny dudiik.

Pouzivejte tento vyrobek vzdy pod dohledem dospelych

SK+ Navod na poui

Vrobok udrzute v istote. Pred prvym pouziim vyrobok rozoberte

a vytistite a potom komponenty viozte na 5 mindt do viiacej vody. Ide o zabezpecenie
hygieny. Pred kazdym dal§im pouzitim dokladne ofistite, aby ste zabezpedili hygienu. Pred
prvym a kazdym pouzitim umyte vietky rozoberatelné casti v teplej vode s jemnym cistiacim
prostriedkom a potom dobre opléchnite. Zaleite viiacou vodou. Pri &istent nepouzivaite ostré
alebo abrazivne materidly. Vietky asti dokladne umyte cistou vodou, vrstane oblasti, kioré
mozu byt skryté, ale ktoré prili do kontaktu s potravinami, aby ste odstranili zvysky jedla. Nikdy
Fiadnym sposobom nezvéc3ute otvory ndustku, pretoze by to mohlo poskodit ndustok, Husté
tekutiny (napr. kase obsahujice drobné kusky ovocia) mozu upchat naustok. Pred kazdym
pouitim wyrobok skontrolute. Vrobok je mozné umyvat v umyvacke riadu (max. 60°C)
Neodportica sa dévat nustok do umyvacky riadu. Siiné chemikalie / Cistiace prostriedky mozu
poskodit produkt. Hncek je mozné pouzit v mikiovinnych rirach bez skrutkovacieho uzaveru a
rukovate. Pri ohrievani ndpojov v mikiovinnej e sa uistite, Ze je hincek otvoreny. Pri ohrievani v
mikrovinnej rire budte obzvI&st opatrni. Zohriatu tekutinu vdy premiesaite, aby ste zabezpecii
rovnomerné rozlozene teploty, a pred podanim dietatu skontroluite teplotu. Tento wyrobok nie
je vhadny na poitie s horticimi alebo Sumivymi ndpojmi. Pri vzniku pretiaku moze kvapalina
wytiect,V§robok nevkladaite do horticej riry ani nezohrievate v plynovomvelekirickom spordku
Nenechavajte wrobok na priamom sinku alebo na horticom mieste, pretoze to méze poskodit
wjrobok Vystrahal Tento virobok e je hracka. Uschovajte s ndvod na neskordie pouite. Kod
sarze je umiestnen na obale.

Pre bezpeénost a zdravie Vasho dietata
UPOZORNENIE!
Nepretiié achodobé saie ekt spSsobue 2o ka2
Vzdy skontroluite teplotu potravy pred podan
Priprvom ndznaku poskodenia & opotiebovana prodid odhadie
Pocas nepouzivania udrzuite komponenty mimo dosah deti.
Nikdy nespjajte so $ndrami,stuzkami, &ncirkami, lebo s volmi castami odevu, mohlo by dojst
k uskrteniu dliefata.
Nikdy nepouzivaite cumlik na kimenie ako bezny cumlik
Pouzivajte tento vyrobok wyiucne pod dohladom dospelyich

HU - Hasznalati utasitas: A terméket tartsa tisztan. Az elsd hasznalat elétt szerelje szét és
tisztitsa meg a termeéket, majd helyezze az dsszes alkotoelemével egytt forrdsban I€vé vizbe
5 percig. Ez fontos a higiénia biztositasa céljsbdl. Minden egyes hasznalat elétt alaposan tisztitsa
meg, hogy biztositsa a higiéniat. Az els6 és minden egyes hasznalat elétt mossa el az bsszes
eltavolithatt részét meleg vizzel és gyengéd tisztitészerrel, majd alaposan oblitse le. Ontse 4t
forrasban lév vizzel. Kerilje a sz(ro é maro anyagok hasznalatst tisztitas soran. Alaposan mossa
eltiszta vizzel, olyan helyeken is, melyek szabad szemmel nem lathatdak, viszont az étel keresztil
haladt rajtuk, annak érdekében, hogy eltavolitsa az ételmaradékokat. Soha ne nagyobbitsa
meg az ivécsron talalihato nyilést, mivel ez a termék sértiléséhez vezethet. A st folyadékok
(gytmélcsdarabkakat tartalmazé szuszpenziok) az ivocsr eltomitédését okozhatjak. A terméket
minden hasznalat eltt ellendrizze. A termék hasznélhaté a mosogatogépben (max60°C). Az
iv6csort nem ajanlatos a mosogateba helyezn. Az ers tisztitoszerek / vegyszerek a termékek
sériilését okozhatjak. A pohdr haszndlhat6 a mikrohullémi siitében a csavarhato fedele és
filei nélkal. Az italok felmelegitésénél a mikiohullamd siitében, gy6zodion meg rola, hogy
a pohar nyitott. Kilsnosen figyelien oda a mikiohullamu sitében valo melegtds sorén. A

BydsTe OCOBMMEO OGEpeXH! NP HarpiBaHH] 8 MKPOXBNTbOBI Mevi. 3aBXa nepemiuyiite
HarpiTy PiAvy, W06 3a6e3nednT PIBHOMIPHIIA PO3NOAIN TeMTEpaTypy Ta NepesipAite
TeMEpaTyDY, MUl Hik AGBaTA Haiit AUTUHL KpyKa He MpU3HadeHa A7A NORaHkA & Hilt
rapAHX 00 Fa30BaHYIX HAMOIE. HaDOCTaIOHMIA TUCK MO MPU3BECTI 0 PO3TMBaHHA AV
BUPIG He MOXHa KIACTI B POSITPiTy AyXOBKY 260 Har PigaT Ha ra30Bil 360 eneKTpHi NNV
He 3a7ALaITe BYDIG. Ha NPSMOMY COMAUHOMY MDONIHH Ta NOPAE 3 [PKEPENOM TerNa, OCKIbKIA
Lie MOe V1010 NOLWIKOZWTH. Yearal Bpi6 He € Irpatukoro. 3Gepiraiite IHCTDKLIID, TOMY LLO BOHa
MICTUTS BXVBY iHOOPVLIC.

[\ns Gesnekw Ta 340poE's Bauwoi guTuHM.

TIOMEPE/PKEHHS!

UaCTe Ta AOBTOTOVBANE CCaHHA PIAVIHI MOXE NPY3BECTH A0 KAPIECY.

338X NIEpEBIPAVTE TeMNepaTypy bXi Nepe rOLyBaHHAM.

BUKVIHYTV MDV NEPLLIAX O3HaKaX NIOLIKOLPKEHHA

UaCTVHY, 7K He BUKOPUCTOBYIOTBCA TPMMAIATE B MICLIAX HEAOCTYHYX ATA AiTeih

HiKONM He MPUKDINTIOVTE A0 WHYPKB, CTPIMOK, MepeA¥1Ba aGo BiNbHYIX YacTuH opry. fuTuia
MOPE 33AVXHY TUCA.

He BUKOPUCTOBYTE COCKY [0 MUK AK MYCTYLUKY.

338X BAKOPUCTOBYVITE BUDIG M)A Ge3M0CEPEAHiM HAMAOM AOPOCGH 0CO6
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folyadékot mindig keverje el,hogy biztositsa a hmérséklet egyenletes eloszasat és el
homérsékletet, mieldtt a gyermeknek adn. A termék nem alkalmas a forrd vagy szénsavas italok
hasznalatara. A folyadék kifolyhat tdlnyomodas keletkezése soran. A terméket ne helyezze a forré
sitobe vagy gaz/elekiromos tizhely kozelébe. A terméket ne tegye ki kozvel
és ne hagyja olyan helyen, ahol fefforrosodhat, mivel ez a termék gyen
Figyelem! A termék nem jaték. Orizze meg a Haszndlati utasitast a késGbbi haszndlat céliabel. A
sorszém a csomagolson van fefuntetve

et
Afolyadékok folyamatos és hosszd ideig tarté szivaisa fogszuvasodast okoz

Etetes el6it mindig ellendrizze az étel homérsekletét.

Ha az anyag gyengilésének vagy sériilésének elsd jelét észleliazonnal dobja el

Ahaszndlaton kivil tartsa tavola

Soha ne rogaitse zsinbrokhoz, szalagokhoz vagy konnyen elmozdulé ruhadarabokhoz. A
gyermek megfulladhat

Soha ne hasznalja az etetSgumit cumiként

Mindig felnGit feligyelete melett hasznala ezt a terméket,

UA « IHCTPyKList BUIKOPUCTaHHS, BYDI6 ToVivaiiTe B UicToT [leper Nepluyivi BUKOpUCTaHHAM
POSMOHTY/TE Ta ONUCTITy BAPIO | NOMICTT YCI eneviTH & KAy B0 +a 5 xaw. Le
HeobxinHo Ana ririern, P T nepen OPUCTAHHAM f1A
3a6e3n1eUeHH ririeHY. [lepe/ MepLUVIN Ta KOXHVM HACTYMHIAN BVIKOPUCTaHHAN MAITTE KpyKKy Ta
il eNlemeHTI & TeNIii BOi 3 AUTAY/M MATIOM 260 33C0BaNIA [Y1A MATTA AVTAHOTO focyay. flobpe
CRONOCHTb TEMIoK BOAI0K. MONMIATE KUNATKOM. YHUKAVTE LIOPCTKIAX, FOCTPUX MPEAMETiS, Ak
MOXYTb MOLIKOZVTY BUDIG. PeTencHo BIMMIATe BCi AETani UiCTO BOROI, BKIOHAI0UH MICL,
K MOXYTS GyTIA HESMAMIA, e Tal, fie X8 NPOVILLNG, LG BATANATA 3anVLIKA i, HiKonu
He 36inblLYTe OTBOPIB B HOCKY (HACAALY), TaK AK LiE MOXE NPU3BECTH [0 0T NOWKORXEHHS,
Ta/abo avTHa MOXe BAABUTUCA. [yCTi PIgWHI (Hamp. KCiNb 3 YaCTUHKaMK GPYKTIB) MOXYTb
sa0mopuTH oK (Hacaky). TIepasipAIITE KpyXKy NEpel KOXHIM BUKOPUCTaHHAM. Kpyxy

(vakc. 60°C).+ €TbCA MTTH HOCUKa (HacaaKkM)
8 nocynoMMMNM NALLMHI, TOMY O MVIOU] 3aC06M MOXYTb MPU3BECTH [0 MOLIKOMKEHHA
BUpOGy. Kpy:Ky MOXHa BAKODUCTOBYBATU B MIKDOXEMNSOBIVI Nevi 63 HAKpYTKU | PyuOK.
AKUIO NiirpiBaETe Hanii B MIKPOXBYIbOBIVA MEvi, NaMATaVITe, IO KPYXKa MaE byTi BIKPHTO.
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LT « Naudojimo instrukcija: Puoduka laikykite &var, Pries pirma naudojima visas nuimamas
dalis nuvalykite, 5 minutems palikite verdanciame vandenyje - taip siekiama uztikrinti higiena,
Higienos uztikrinimui pries kiekvieng naudojima taip pat kruopiciai isvalykite. Prieg pirma ir
Kiekvieng naudojima visas dalis nuplaukite po iltu vandeniu i pradzit su svelniu indy plovikiiu,
0 po to gerai nuskalaukite. Uzpilkite verdanciu vandeniu. Valydami venkite astrily bei Siurkaciy
valymo jrankiy, Kad bty paalinti visi maisto likuciai, kruopsciai nuplauite visas puoduko dalis
#variu vandeniu, jskaitant &iaudelj i vietas, kurios gali biti sunkiau pastebimos, bet lieciasi su
mmaistu. Nedidinkite snapelio skylity, nes galite jj sugadinti. Tiréti skysciai (pvz, suspensijos, kuriose
yra mazy vaisiy daleliy) gali uzkimsti snapelj. Pries kiekviena naudojima patikrinkite gaminj
Produkta galima plauti indaplovéje (maks. 60°C). Taciau snapelio nerekomenduojama deti |
indaplove. Kietos chemines mediagos / plovikliai gali sugadinti gaminj. Puodel; galima naudoti
mikrobangy krosneléje be uzsukamo dangtelio i rankenos. Kai kaitinate gérimus mikrobangy
krosneléje, jstikinkite, kad puodelis atidarytas. Bukite ypat atsargs kaitindami mikrobangy
krosneléje. Visada mafiykite pasidyta skyst], kad temperatara pasiskirstyty tolygiai, ir pries
duodami vaikui patikrinkite temperataira. Sis produktas netinka naudoti su karitais ar gazuotais
germat Skysts gal it atsiradus pev daug didelam s\eg\u\ Nedekite gaminio| karéta orkaite
aules spinduliuose
arba karétoje vietoje, nes tai gali jj susw\pmrm Demesiol Sws produktas néra Zaislas. lisaugokite
instrukcija, nes joje yra naudingos informacijos. Serijos numeris yra ant pakuotés.

Jasy vaiko sveikatos saugumui

Ispéjimas!

Nuolatinis ir igalaikis naudojimas gali sukelti danty eduonj

Pries maitinant visada patikrinkite maisto temperatirg

Pasitodzius pirmiesiems pazeidimo ar susilpnejimo pozymiams gaminj iimeskite.
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Nenaudojamas dalis laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
Niekada neriskite juosteliy, virveliy, kaspinéliy ar kipu, nes vaikas gali pasismaugti
Niekada nenaudokite maitinimui skirto ciulptuko kadikiui nuraminti

$j gamin; visada naudokite suaugusiems prizdrint,

LV - Lietosanas instrukcija: Glabajiet krizi tiru. Pirms pirmas lietosanas izjauciet un notiriet
produktu un péc tam ievietojiet sastavdalas verdosa tdeni uz 5 minatem. Tas tiek darits, lai
nodrosinatu higienu. Pirms katras nakamas lietosanas rup\g\ notiet, li nodroginatu higienu
Pirms pirmas un katras lietosanas reizes nomazgajiet Ita Gdeni ar maigu
mazgasanas lidzekli, péc tam kartigi izskalojiet. Parlojiet arverdosu udem 'ﬁnsanas laika nelietojiet
asus vai abrazivus materialus. Rapigi nomazgajiet visas dalas ar tiru Gdeni,tostarp tas vietas, kuras
var bt neredzamas, bet kur ir nokluvis partika, lai nonemtu partikas paliekas, Nekada gadijuma
nepalieliniet iztekas atveres, o tas var sabojat snipi. Biezie kidrumi (piem, suspensijas, kas satur
mazas auglu dafinas) var aizsprostot snipi. Pérbaudiet produktu pirms katras lietosanas reizes.
Produktu var mazgat trauku mazgajama masin (maks. 60°C). Nav ieteicams ievietot snipi trauku
mazgajamaja masina. Cietas i as lidzek]i var sabojat izstradajumu. Krdizit var
izmantot mikiovinu krasnTs bez skrdvejama vacina n roktura Sidot dzerienus mikioviiu krdst,
parliecinieties, ka tasite ir atverta. Esiet ipasi uzmanigs, sidot mikrovijou krasn. Vienmer samaisiet
uzkarsétu gidrumu, lai nodroginatu vienmerigu temperattras sadaljumu, un parbaudiet
temperatlru pirms ta dodanas bérnam. Sis produkts nav piemeérots lietosanai ar karstiem vai
gazétiem dzérieniem. Skidrums var izlit, kad radisies parspiediens. Nenovietojiet produktu karsta
cepeskrasni vai nesildiet gazes/elekiriskaja pliti. Neatstajiet produktu tiesos saules staros vai
Karsta vieta, jo tas var vajinat izstradajumu. Bridinajums! Sis produkts nav rotallieta. Saglabajiet
instrukciju vélakai litosanai. Partjas kods i noradits uz iepakojuma,

Jusu bérna drosibai un veselil

BRIDINAJUMS!

Nepartraukta un pagarinata skidrumu siksana var izraisit zobu bojasanos.

Vienmér parbaudiet ediena temperatiru pirms barozanas.

Izmetiet produktu pie pirmajam bojajumu vai vajuma pazimem.

Neizmantotos piederumus turiet bemam nepieejama vieta

Nekad nepievienojiet auklas, lentes vai valigas apgerba dalas. Bérns var noznaugties,

Nekad nelietojiet knupisus maneklidu vieta.

Vienmerlietojiet 30 pruduktu pieauguéa uzraudziba,

EST + Kasutusjuhend. Hoidke tass puhtana. Enne esmakordset kasutamist votke toode lahti
ja puhastage ning asetage seejérel komponendid 5 minutiks keevasse vette. See on higieeni
tagamiseks oluline. Enne iga jargnevat kasutamist puhastage toodet hoolikalt. Enne esimest ja
enne igat kasutamist peske koik osad soojas vees Gratoimelise pesuvahendiga ning loputage
hoolikal. Valage iile keeva veega. Valtige puhastamisel teravate voi abrasiivsete materjalide
kasutamist. Toidujaakide eemaldamiseks peske koik osad pohjalikult puhta veega, sealhulgas
kohad, mis el pruugi olla nahtavad, kuid vaivad ola toiduga kokku putunud. Arge suurendage
tila vooluauku, mis tahes viisil kuna see voib tila kahjustada. Paksemad vedelikud (nt puuvilia
tikkidega joogid) voivad tila ummistada. Kontrollige hoolikalt enne iga kasutuskorda. Pudelit
saab pesta noudepesumasinas (max. temp 60°C). i ole soovitatav pesta tila noudepesumasinas,
kuna pesuained voivad toodet kahjustada. Joogitopsi voib kasutada mikiolaineahjus ilma
Kaepideme kaaneta. Mikrolaineahjus jookide soojendamisel arge unustage, et kaas peab olema
avatud. Mikrolaineahjus soojendamisel olge eriti ettevaatlik. Alati segage soojendatud toitu, et
tagada temperatuuri Gihtlane jaotumine, kontrollige toidu temperatuuri enne lapsele andmist
Toode e sobi kasutamiseks kuumade voi gaseeritud jookidega. Surve tekkimisel voib vedelik
valia voolata. Arge asetage toodet kuuma ahju ega soojendage gaasi/elektriplidil. Arge jétke
toodet otsese paikesevalguse kitte voi kiittekeha Idhedusse, kuna see voib toodet kahjustada.
Hoiatus! See toode ei ole manguasi. Hoidke juhend alles hilisemaks kasutamiseks. Partii kood
asub pakendi.

Teie lapse ohutuse huvides: HOIATUS!

Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad véi puuviljahapped, pohjustavad kaariese teket.
Kontrollige enne toitmist alati toidu temperatuuri

Vihimategi rebendite voi nahtava vananemise korral vahetage lutt vélja.

Kui pudel ei ole kasutuses, hoidke seda lastele kéttesaamatus kohas.

Arge kunagi kinnitage toodet nodri, paela, pitsi ega riiete kiilge. Kagistusoht!

Arge kasutage pudelilutti imemisluti asemel

Kasutage seda toodet alati taiskasvanu jarelvalve all

FIN « Kayttbohje: Pidi tuote puhtaana. Ennen ensimmaista kiyttokertaa pura tuote ja aseta
kaikki osat kiehuvaan veteen 5 minuutiksi. Tama toimenpide on hygienian vamistamiseksi
Puhdista huolellsesti ennen jokaista seuraavaa keyttoa hygienian vamistamiseksi. Pese kaikki
ifotettavat osat ennen ensimmaista Ja jokaista kayttokertaa lampiméssa vedessa miedolla
pesuaineella ja huuhtele sitten hyvin. Hudhtele kiehuvalla vedella. Valts teravien tai hankaavien
materizalien kaytto3 puhdistuksen aikana. Pese kaikki osat perusteellisesti puhtaala vedells,
Pese mybs katveessa olevat alueet, jotka ovat ruoan kanssa kosketuksessa ruokajaamien
poistamiseksi. Ala koskaan juomanokan virtausaukkoa, sill se voi vaurioitta juomanokkaa
Karkeajakoinen aines nesteessé (esim. hedelmalih) voi tukkia juomanokan, Tarkista tuotteen
kunto ennen jokaista éytta. Mukiosa voidaan pesta astianpesukoneessa (enintaan 60°C).
Juomanokan konepesua ef suositella. Konepesuaineet voivat vahingoittaa nokkaa. Mukia
voidaan kayttia mikioaltouunissa fiman kierreosaa, nokkaa, kantta ja kehvoja, Varmista, etté
muki on auk. Tarkista aina ruoan lampotila ennen tarjoilemista lapselle. Ole erityisen huolellinen

koska timé voi helkenta tuotetta. Varoitus! Tuote ei ole lelu. Sailyta kéyttoohjeet myshempéi
tarvetta varten. Valmistuseran koodi on merkitty pakkaukseen.

Lapsesi turvallisuuden tshden

VAROITUS!

Jatkuva, pitkéaikainen nesteiden imeminen aiheutta kariesta.

Tarkista aina ruoan lampotila ennen syottamista.

Havita tuote heti, mikali huomaat siina merkkeja vaurioista tai huonokuntoisuudesta.
Séilyts kaikki osat, jotka eivat ole kaytossa, lapsen ulottumattomissa,

Ala koskaan kiinnitd nauhoihin, naruihin, pitseihin tai vaatteiden irrallisiin osiin. Lapsi
saattaa kuristua.

Als koskaan kayta pullotuttia huvituttina,

Kayts tita tuotetta aina aikuisen valvonnassa.

SE « Bruksanvisning: Hall produkten ren. Fore forsta anvandning, demontera och rengor
produkten och placera sedan komponentera i kokande vatten i 5 min. Detta for att
sékerstalla hygienen. Rengor noggrant fore varje efterfoljande anvandning for att sakerstalla
hygienen. Fore forsta och varje anvandning, tvatta alla [ostagbara delar i varmt vatten med
milt rengringsmedel och skol] sedan val. Hall med kokande vatten. Undvik att anvanda vassa
eller notande material vid rengoring. Tvatta alla delar noggrant med rent vatten. Tvéitta ocks av
osynliga omréden som ar  kontakt med maten for att ta bort matrester. Forstora aldig Gppning
i drickpipen, kan detta leda till skador pa pipen. Grovt matingredienser, sisom frukimassa
kan blockera sugpipen. Kontrollera noga fore varje anvandning, Lamplig for diskmaskinen
(max. 60°C). Det rekommenderas inte att placera sugpipen i en diskmaskin. Harda kemikalier/
tvattmedel kan skada pipen. Produkten ar lamplig for anvéindning i mikiovagsugn utan \ock
och handtag Se til att muggen & Gppen. Ror altid den uppvarmda vatskan,

pes3 KOTO € NPeM/HABAa XPaKa, 33 a OTCTDAHMTE OCTaTbLMTE. HKOR He PasimpAgaiiTe
YIKATa Ha HaKDaHVKa 11O HUKAKbB HadWi, Tbit KATo TOBa MOXe £ 0 YBpei. [oCTi xpari
(HaNp. CHABPAXALLM MATIKY IBDYEHLIA (UIOAOBE) MOTAT 5 3arTyLUaT n

UCTOMHMKaMY Terna. Briarvie! V13ene He ABNAETCA UrpywKoM. COXPaHAVTE MHCTDYKLIAO B
TeNEHYIE BCETO NePUOLA CTIONb30BaHYA. HOMEP NapTM CM. Ha YNAKOBKE.
Mepbi

NPOAYKTa MPE[M BCAKA ynoTpeba. [IPOAYKTHT MOXe fa Gbe MOUMCTBaH B CHIOMMANHA
MaVHa (Makc. 60°C). He ce Mpenopib-Ba MOCTaBAHETO Ha HaKpalTHUKa B CAOMMANHA MaLLMHA.
TebpAvTe XVMVKANN/MPENaPaT MOTT A2 YBPEAAT NPOAYKTa. Ualuata Moxe 4a Gbae nocTasaHa
B CHAOMMAHA MAWMHa 663 KanaKa 1 FDLKKITe. KOraTo 3aTOMATe B MAKDOBBAHOBA QypHa,
yBepeTe Ce, ue uallaTa e OTBOpeHa. BbAeTe M3KMIOUATENHO BHUVATENIHY, KOTaTo 3aTOnNATe
5 W/KDOBLNHOEA ypHA. BUHari pasbLpKsaiite 3aTOMMAHATA XpaHa, 3 [a OCMTYDUTE
PABHOMEPHO Pa3Npe/EnsiHe Ha TeMMepaTypaTa ¥ MPOBEPABAITE TeMMepaTypaTa npeavt f2 A
RaneTe Ha AeTeTo, To3v NPOAYKT He e MOJXORAL 32 YNOTPE6a C FOpeLLIV WV FaspaHI HAATKY.
TeuHoCTTa MoXe fa Ce pasfiee OT Cb3JaeHOTO CPLX HanAraHe. He NoCTaeAiTe NPORyKTa &
FOPeLa ByPHa WM BbPXy TOpe| a308/eneKTPUECKU KOTIOH. He NOCTaBiiTe NpogyKTa Ha
JMPeKTHa CITbHUeBA CBETMHA WV B GAV3OCT [10 MSTOUHMLIM Ha TOMMHA, Thii KATO TOBA MOe
13 0 yspenia. Brvmakitel To31 NPOJYKT He e UrpayKa. 3aMaseTe MHCTPYKLMWTE 33 Cnefisalla
yNOTPe6a. [1aPTVAHVAT HOMED € OTTIeUaTaH BbpXy OTlakOBKATa

3a 6e30NaCHOCTTa 1 3APABETO Ha BLLIETO feTe

BHUMAHVE!

HerpeK®CHATOTO M POBITKVTENIHO CMYKaHe Ha TEUHOCTH Lie AOBEe A0 Kapyec,

BIHar MPOBEPABAIITe TeMMIepaTypaTa Ha XpaHara Npeay xpaHere.

VI3XEBpAeTe Mpu MbpBuTe MPUsHALYM Ha YBPEKAaHE W ACGeKT.

CbXpaHABaifTe KOMMOHEHTHTE, KOUTO He Ce V3M03/1BaT, M3BbH obcera Ha fielia.

HIUKOra He NpYKpeNAiiTe Kb LKYPOBe, NAHAGKY, A3HTENN W CB0BOAHN UacT OT Apexv.
[lereTo voxe 52 Gepe yyuero

{emperature ken orak brannskador Kontrollers i mat temperature innan metning ol
barnet. Denna produkt ar inte lamplig for het eler kolsyrade drycker. Resulterande trycket kan
orsaka en urladdning av vatska. Placera inte produkten i en varm ugn eller vérme i en gas /
elspis. Lamna inte produkten i direkt solljus eller pa en varm plats, efersom detta kan forsvaga
produkten. Vaming! Denna produkt a inte en leksak. Spara instruktionen. Tillverkningskod finns
pé forpackningen.

For ditt barns sakerhet

VARNING!

Att dricka ur nappflaska oavbrutet och under lang tid kan ge upphov til karies,

Kontrollera alltid vétskans temperatur innan matning.

Kasta vid forsta tecken p4 skador eller sitage.

Forvara alla komponenter som inte anvénds utom réckhal for ban.

Sattaldrig fast  band eller [6sa delar pa kladerna. Det kan innebira stryprisk.

Anvand aldrig dinapparna som trostnappar.

Produkten ska alltid anvéndas under uppsikt av en vuxen,

RO « Instructiuni de utilizare: Meniine cana curatd. Inainte de prima utilizare, demonteazi
i curata produsul, apoi pune elementele 5 min. in apa clocotita. Acest lucru are drept scop
igienizarea. Curéta bine inainte de fiecare utilizare, pentru a asigura igiena. Inainte de prima si
fiecare noua utilizare, spalé toate piesele demontate in ap calda cu agent delicat de spalare,
clateste bine. Toama deasupra apa clocotita. Evita instrumentele abrazive, care pot zgaria
suprafata. Spala bine cu apa curata toate componentele, inclusiv zonele, care pot s& nu fie
vizibile, dar prin care au trecut alimentele, pentru aindeparta toate resturile de mancare. Nu gauri
sinu largi orificiile duzei, acest lucru poate duce la deteriorarea acesteia, Lichidele dense, de ex.
suspensiile cu bucatele de fructe pot infunda duza. Verifica produsul inainte de fiecare utilizare.
Produsul se poate spala la masina de spalat (max. 60°C). Nu se recomand spalarea ciocului a
masina de spalat vase, deoarece detergentii/produsele de curatare pot duce la deteriorarea sa.
Cana se poate folosi Ia cuptorul cu microunde fari capac si maner, Daca incalzesti bautura la
cuptorul cu microunde, nu uita ca trebuie s3 lasi cana deschisa. Pastreaz o atentie deosebita
in timpul incalziri la cuptorul cu microunde. Amesteca intotdeauna bautura incalzita pentru
distribuirea uniforma a temperaturii i inainte de hranire, verifica temperatura. Nu umple cana cu
bauturi fierbinti sau acidulate. Presiunea aparuta poate duce la varsarea lichidulu. Produsul nu
trebuie pus in cuptorulincins si nici incalzit pe aragaz sau plité electrica. Nu lasa produsul intr-un
loc expus la soare sau fierbinte, deoarece acest lucru poate duce la slabirea acestuia. Atentie!
Produsul nu este o jucarie. Pastrafiinstructiunile, deoarece contin informatiiimportante. Numarul
Iotului este inscriptionat pe ambala

Pentru siguranta si sanatatea copilului dumneavoastra

AVERTIZARE!

Sugerea continu si prelungita a ichidelor cauza degradarea dinfilor

fnainte de hranire intotdeauna verificati temperatura alimentelor

Aruncati-o la primele semne de deteriorare sau slabire.

Nulasafi componentele inafara de uz la indemana copiilor.

Nu legati niciodata de corzi, panglici,sireturi sau parti de imbracaminte volante. Copilul poate
fistrangulate

Nufolosii niciodata biberon de hranire ca suzets.

Utilizati intotdeauna acest produs cu supraveghere de adult,

BG « MHcTpyKumu 3a ynotpe6a: [|ptxTe NpoaykTsT YiCT. [pean mbpea ynotpeba pasrobere
11 NOMMCTETE NPOfIyKTa U CNIef} T08a NOCTABETE BCMYKA YaCT BbB BDALIA BOfA 33 5 Muk, Tosa
e HeoﬁxonMMo 3a fa ce OCHTYpU xviena. [Tpeay BCAKa Crefisalia ynoTpe6a nodmcrete

mikrolammityksen yhteydessa. Sekoita ruoka aina mikiolammityksen jalkeen

Jampotilan tasaisen jakautumisen. Tama tuote ei sovellu kuumille tai poreileville juomille, Paineen
kehittyminen voi aiheuttaa juoman purkautumisen ulos mukista. Al aseta kuumaan uuniin tai
sahko-/kaasuliedelle. Al jéta tuotetta suoraan auringonpaisteeseen tai kuumaan paikkaan,

56_512reb_i_ms002.indd 2

2 Ra OCHTYpUTE Xvvieka. TTPeVI MbpBa W BCAKa CTeg@allia ynoTpe6a vawiiTe
S PO e C 10 BORR 1 PPeNapaT, Chef 1068 WaATBIoTe AGGPe. Janeie
 BpAUa BOga. V36ATBAIITe YTIOTPEGaTa Ha OCTPY 1 A0Pa3VIBHH MATEPYETIA P MOWICTBaHe.
ViamiifTe BOMUKN 4acTU CTapaTenHo C UMCTa B3, BKNIOUATENHO U HEBUAVIMMTE YuacTbLV,

Huakora He D pa
BYHar1 MaON3BAVITe TO3U MPOMYKT MO HAI30P Ha Bb3pACTHI.

SRB/MNE » Ocirzavati solju cistorn. Pre prve upotrebe rasklopiti i ocistiti proizvod i zatim staviti
sve delove u kljucalu vodu na 5 minuta zbog bolje higijene Pre svake sledece upotrebe temeljito
ocistitiZbog bolje higijene. Pre prve i svake sledece upotrebe oprati sve pokretne delove u toploj
vod uz dodltak blagog deterdzenta te isprati temeljto toplom vodom. Prei jucalom vodom.
[ i I pnhkam iscenja. Nakon svake upotrebe oistit
odf ostataka tecrostl, sprat 1 emeljto oprat sve delove opratiistom vodorn, ukuculuc esko
dostupne delove koji se ne vide, ali kroz koje prolazi hrana, da bi se uklonll ostaci iste. Nikada i na
koji nacin ne pro%mvan otvor nastavka jer ga to mo?e ostetiti, Guste te¢nosti, nprsuspenzije sa
komadicima voca, mogu zacepiti nastavak. Proveriti proizvod pre svake upotrebe. Solja se moze
prati umasini za pranje suda (max. 60°C). Ne preporucuje se stavljati nastavak u masinu za pranje
suda. Jake hemikalije/deterdZenti mogu oétetiti ovaj deo. Solja se moze stavljati u mikrotalasnu
peénicu, ali bez poklopca i ruéki. Posebno voditi racuna da je olja otvorena odnosno bez
poklopca kad zagrejavate sadizaj u mikrotalasnoj. Budite izuzetno oprezni priikom zagrejavanja
U mikrotalasnoj. Uvek nakon zagrejavanja promegajte sadrzaj da bi se postiglo ujednacavanje
temperature istog. Pre pocetka hranjenja deteta obavezno proveriti temperaturu sadrzaja.
Proizvod ne koristiti za vruce kao ni za gazirane napitke. Prejak pritisak moze istisnut tecnost
napolje. Ne stavjati proizvod u viuce pecnice niti na plinski/elektstednjak. Ne ostavijati solju
izlozenu direktnom suncu li blizu izvora toplote jer to maze oslabiti proizvod. Upozorenjel
Proizvod nije igracka. Sacuvati uputstvo za kasniju upotrebu. Serijski broj nalazi se na pakovanju
Za sigurnost i zdravlje Vaseg deteta.

UPOZORENJE!
Kontinuirano i produzeno sisanje tecnosti moze uziokovati pojavu karijesa kod dece.

Uvek proveriti temperaturu hrane/teénosti pre nego &to se zapoéne hranjenje.

Baciti vec kod prve pojave znakova ostecenjapohabanosti i slabost

Sve delove drzati van domasaja dece kad nisu u upotrebi,

Nikada ne kaciti proizvod na trake, vrpce, kaiseve ili slobodne delove odece. Moze doci do
zapetiavanja i gusenja deteta.

Nikada ne koristiti cuclu za hranjenje umesto varalice.

Proizvod koristiti samo pod nadzorom odrasle osobe.

RU + XapaKTepucTuKa: nocya 3 MONMMEPHBIX MaTepyanos ans [eteii 1o 3 ner —
NOMBHAK. BO3DACT PeBEHKa U OBbEM MOWIbHYKA yKa3akbl B MAPKMOBKE. BHUMaHMel
MPOBEPAIITE MOWBHYK NEPEMl KAXKIBIM VCTIONbIOBAHVIEN; HEAMENMTENBHO UCKMIOUAITE
V3 yNOTPEBReHVA NOBPEXAEHHBIe WANeNVR, He OCTaBnAiite pebeHKa OfHOMD B0 BpeMA
KOPMAIEHIA. TemnepaTypa NTbA He IOMKHa BbiTb Bbilue 40 °C. He pasorpesaite MownsHiK ¢
HABUHUEHHOI KPBILIKOV, B CBU-NEil1 MOXHO PasorpeBaTh TONIbKO EMKOCTb MOMIbHIK (663
Apyrix Aetaneii). Moy pasorpese & CBY-neut cOBMIofalTe OCTOPOXHOCTb H3-33 OMAcHOCTH
OXOra BUIEACTEVE HepaBHOMEPHOTD Harpesa. Moc/ie pasorpesa 8 CBY-neun nepemelaiite
COREpKUMOE 1R PABHOMEPHOTO PaCTIpefienekts Tenna 1 mposepbTe Temneparypy. He
Pa3orpeBaiiTe MOWTBHMK B YXOBKE M Ha ra3080M/3IEKTOUHECKOM MATe. He peKOMeHayeTC
MCNOMNb308aTb [U1A [A31POBaHHbIX HANMTKOB. [YCTbIE MULAKOCTU (GPYKTOBOE MOpe W Tr1) MOryT
3aKYMOPHTb HOCUIK. BO M30EXaHVE OBPEXTIEHVA HE YBENVUVBAVTE B HEM OTBEPCTUA, YXO:
MOITE MOWNbHYIK 8 FopAYelt Boge (He Bbilue 75 °C) C AenVKaTHsIM Mool CPeaCTBoM. oce
MbITHA TILATENIBHO ONIONACKVIBAITE Y CyLUMTE ITOMTISHIK 1PV KOMHATHOM TemrnepaType. He MofiTe
MIOMbHMK 3BPa3MBHbIMA CPEACTBAMIA M XECTKMA ryGKamin, He peKOMEHAYETCH MbiT HOCHK 8
110CYIOMORNHOVH MallMHe. TTepell MepBbi MCTIONb308aHMEM MPOKUMATUTE BCE ACTa He
60riee 5 MUAHYT (KANAYEHVE B KECTKOM BOJe MOXET NPUBECTH K 06Pa30BaHMI0 U3BECTKOBOTD
Haner). Meper KaKIbM MOCTEAYIOUMM VCTIONb30BaHMEN OGRAVITE. MOMIBHIK KATATKOM.
0CHE KaXAOTO UCTIONb30BaHIAA TULATETbHO MPOMONHTE BCe AETa/V Tenoi BOTON 1 BbICYMTE
1M KOMHATHO/ TemrepaType. XpaHiTe MOWILHUK B CYXOM MECTe, He A0MyCKan Monamanws
MIDAMBIX COMHENHBIX Mlyvelt, Mace, PAcTBOPUTENelt 1 KNCOT, He XPaHWTe MOMbHUK PAAOM C

. K i1 corionaliTe paLOHaNbHI PEXYM
Koper

- Tlepes KopWEHVew MPOBEPSITTe TeMnepaTyPy MUTaHIs:

- TTpu Nlepebix Npi3Hakax viaHoca i
- XPpaH¥Te B HEfJOCTYHOM A AeTelt MecTe.

- He MDUKDENAVITE M3fIeNAe K NIEHTaM, LUHYPKaW, BEPEBKaM 1 MPOCTOPHbIM YUaCTKaM OFIEKLIb,
OnacHoCTs yayuwbAl

~ He UCTION3yiTe HOCKIA 1 COCKi AR KOPMITHIA B KaUECTBE MyCTBILKIL

+VICrOMb3083Th TONBKO MOA MPYCHOTPOM B3pOCTIX.

vapenvs

KZ « Cvnatramacei: 3 xacka Aefiikri Gananapra apHantar nonMepai matepuansapaan
Hacanfak bILIC — Cy IWETiH biIC. BanaHsIH, }aCs! MeH cy IWeTiH bIbICTBIH Kenemi TaH6ada
wepcerinten. Hasap ayAapbiMI3! 9 KONAGHAP ANABIHAA CY IIETIH bIABICTEI TeKCEPHi3;
Banarbl TamakTary Kesiae
Hanfel3 KanaipMaHsis. Iy Temnepatypacsl 40 °C-TaH oFapsl GonMaysi Kepex. Cy ieTi
bIObICTb KaKnaknex newre Tex cy iwetin
BIABICTBIR bILICHIH FaHa KbI3AbIPYFa 60MaAbI (BacKa GenweKTepCi3). MukpoTonksiriabl newre
Kel3bIpy Kesirze GIpKenki eMec Kai3abipy Kyitin Kany kayni car,
60MbIHpI3. MUKPOTONKSIHAL! NMEWTE KbIAbIDFaHHaH KeRiH Kbinyabl BIpKeNKi TapaTy yiiH
iWiHAeriCH aDBNACTLIPLIHEI3 HaHE OHbIH TeMMEpaTypaChiH Te»«cepwa Cy iLWeTiH biabiCTl
newTe aKe ras/aneKTp Tasnans Konganyra
YCbiHbLAMaRab. KOt CyifbIKTbITap (emic e3beci ake T. 6.) quMe»m 6iren TacTaybl MyMmKIH
3aKeIM K/TIDMEY YLUIH OH/lafb| CaHbINayNaDAL! Y/FaiTaHbI3. KYTIM: Cy ILETiH biabICTb Ha3iK
HYFBILL 3ATNEH BICTBIK CyAa (75 °C-TaH HOFapbl eMEC) KybIHGI3. MyFaHHaH KeFi Cy Wi
bIAPICTbI HAKCHINAN WalibiHI3 HKaHe Benme TemnepaTypachiHaa KypratbiHpis. Cy iweTiH
bI/AbICTE! ABPA3ET KYDBABPMEH JKaHE KATTbl bICKbIWTAMEH HyMaHsis. LLIYMeKT! biabic
HYTblH MaLWMHAZA Yy YCbIHbIIMalAbI. ANFalUKs! KONAAHAP anbiHaa 6apAbiK GenikTepai
5 MVHYTTaH acbipMaii KaliHaTbIHbI3 (KepMeK Cyaa KaliHaTy ak TyainyiHe aKenyi Mymiik). Cy
IWerTik biAbICTbI 3GIP KeNECi KONAaHY aNlbIH/a KaiiHaFaH CyMeH WaliblHbl3. B KONAaHFaHHaH
KediH apGip GENLIEKTI Hbi/lbl CyMeH HAKCHINAN WaltbiHbI3 KaHE Ge/Me TeMnepaTypacsiHia
KYPFaTbiHpi3. Cy IWETIH bIABICTbI TiKenel KyW CayneciHiv, MainapabiH, epiTkiwTepain
JHaHe KpILIKbINAPABIF, TYCYiHe KON GepMeli, KypFaK epaie CakTaHbis. Cy iWeTiH biAbICTe!
Mol Ke3NepiHiK, HaHbIHAA CaKTamaHsis. Hasap ayaapoieis! Byiibiv OffbiHWLIK GoAbin
Tabbinmaiiabl. HyckaybIKTbl GyKin NaiiianaHy KeseHiHae CakTaHpis. TonTamaHbiH, HOMIpiH
KaNTamMa/aH Kaparsis.
CaKTbIK Wapanapbt
o

i any i TamaKTaHy pesiMi
CaKTaRbI3.

 TaMaKTaHbIpy anpiHia TaramHbiH TeMNEepaTypachiH TEKCEpiHs.

+ 3aKbIMAAHYAIH HeMECe TO3YLbIH anFalLKbi GeArinepikAe GyVibiabl naiaanaHys!
TOKTaTbIHbI3.

« BaaNaPAbIH KOMb! KETTENTIH HEPAE CAKTaHSI3.

« yibiMabl TaCnanapra, Gaynapsa, apKAHAAPFa HaHE KUIMHIK KeH iep/epiHe Galinamanyis.
Tynwbiry Kayni!

« LLiymeKTep MeH emisikTepAl Kybic emisik PeTiHag naiiaananBanss

« Tek epecexTepair Gakpinaybimer KONAaHbIHbI3.
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